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Teatr Provisorium & Kompania Teatr se unieron en 1996.  Teatr Provisorium se creó en Lublin en 1976, donde alcanzó una gran reputación, primero como líder del movimiento teatral estudiantil de Polonia, y más tarde como compañía independiente aclamada por la crítica, especializada en temas políticamente delicados. Hizo su debut con A medio camino, la primera adaptación para la escena de la novela Ferdydurke de Witold Gombrowicz. La compañía se colocó en el punto de mira del régimen polaco mientras estuvo en vigor la ley marcial, durante los años ochenta, y muchos de sus miembros fueron detenidos y encarcelados o enviados al exilio durante esa época. Ha sido invitada seis veces al Edinburgh Fringe, donde ya fueran premiada en 1992 (por From Heaven Through the Earth to Hell) y en 2001 (por su segunda adaptación escénica del Ferdydurke de Gombrowicz, producida en asociación con Kompania Teatr). Kompania Teatr se fundó en 1995, después de que sus miembros trabajaran durante más de diez años en varias compañías independientes y estatales de Polonia, incluida la Asociación Teatral Gardzienice. Los miembros fundadores de Kompania Teatr comparten una preparación común como actores y en el campo de los títeres, en las escuelas dramáticas estatales de Varsovia y Byalstok. El combinado Teatr Provisorium & Kompania Teatr ha producido una serie de montajes muy alabados por la crítica, con los que ha realizado grandes giras por el extranjero. Cabe citar, entre otras, Escenas de la vida en Europa Central (2001; basada en la novela El joven Törless de Robert Musil), Trasatlántico (2004; basada en la novela homónima de Gombrowicz), y Homo Polonicus (2008; basada en la novela contemporánea de Krystian Piwowarski). Su montaje de Ferdydurke de 1998, en versión polaca e inglesa, ha sido representado más de 400 veces, en dos docenas de países, y está considerado como un clásico contemporáneo del teatro polaco. Este año, la obra será adaptada para la televisión polaca. Bite the Dust es la pieza central de una trilogía que comenzó con Ferdydurke y se completó con Trasatlántico. Las tres producciones siguen formando parte del repertorio de la compañía.

Tadeusz  Różewicz (n. 1921) es una figura clave en la constelación de poetas polacos que emergió tras la Segunda Guerra Mundial. Como sus contemporáneos Zbigniew Herbert y la Nóbel Wislawa Szymborska, Rózewicz permaneció en Polonia durante la guerra y los años del régimen comunista. Rózewicz ha tenido el privilegio de ser el poeta más leído de Polonia, aunque su obra sigue siendo menos conocida en inglés que las de Herbert, Szymborska o Czeslaw Milosz. Caso único entre sus coetáneos, la reputación de Rozewicz se debe en gran parte a su obra teatral. Junto con Witold Gombrowicz y Slawomir Mrozek, se le atribuye la constitución de la denominada escuela polaca del absurdo a finales de los cincuenta. En su juventud, fue amigo personal del director experimental Tadeusz Kantor. Su primera obra, El fichero (Kartoteka, 1960), es considerada la principal obra polaca de teatro experimental escrita tras la Segunda Guerra Mundial, y anticipa muchas de las características del teatro posmoderno y posdramático, al tiempo que muestra influencias de Beckett e Ionesco. El fichero fue representada en una gran producción dirigida por Michal Zadara en el Teatr Wspólczesny de Wroclaw el año 2006, y ese mismo año fue también producida por la televisión nacional polaca. El contrapunto más cercano en inglés al característico estilo del collage poético de Rózewicz podría ser la obra del autor contemporáneo norteamericano Charles Mee. En su obra teatral, Rózewicz ha escrito una serie de piezas innovadoras, controvertidas y a menudo muy populares, entre las que se cuentan La vieja empolla (1969), Mariage blanc (1973) y La trampa (1982, inspirada en la vida de Franz Kafka). La expresionista y muy erótica Mariage blanc evocaba el espíritu de El despertar de la primavera de Frank Wedekind, y se granjeó tanto la condena pública de la Iglesia Católica polaca como una serie de representaciones muy aclamadas por la crítica, en Polonia y en el extranjero, incluidos los Estados Unidos. Rózewicz vive en Wroclaw.

Bite the Dust (Do piachu, 1979) está basada en las experiencias personales de Rózewicz como miembro de la resistencia polaca (conocida como el Ejército doméstico) durante la Segunda Guerra Mundial, y sigue siendo su obra más controvertida. Su estreno en el Teatr na Woli de Varsovia, en 1979, fue dirigido por el distinguido actor polaco Tadeusz Lomnicki, miembro asimismo del Comité Central  del Partido Comunista polaco. El prestigio e influencia de Lomnicki en esa época fueron cruciales para que el montaje de la obra fuera aprobado a pesar de las dudas de los censores del partido y de las principales facciones de los líderes del Partido Comunista. Al igual que Mariage blanc, la obra fue denunciada públicamente por el cardenal Wyszynski, el a la sazón muy influyente primado polaco, mientras que el crítico exiliado Jan Kott declaró que la obra era una de las tres piezas polacas más importantes escritas tras la Segunda Guerra Mundial. Tras sus dos primeras representaciones en Varsovia, Rózewicz fue amenazado de muerte por miembros supervivientes del ala más derechista de la resistencia polaca, por lo que se negó a dar su aprobación a que fuera representada o traducida a otras lenguas. La única representación de la obra desde 1979 fue una versión para la televisión, dirigida por Kazimierz Kutz en 1990, un año después de la caída del régimen comunista polaco. Rózewicz dio su consentimiento a la adaptación de Teatr Provisorium & Kompania Teatr en 2003. La obra llegó a ganar el Premio Leon Schiller a la mejor producción polaca de la temporada 2003-2004, al que siguió una invitación a ser representada en el Teatro Nacional de Varsovia (el mismo lugar en el que los nazis ejecutaran a 300 miembros de la resistencia polaca en 1944). Refiriéndose a la producción de Provisorium y Kompania, el crítico Roman Pawlowski ha descrito la obra de Rózewicz como “el Woyzeck polaco”. Ésta es la primera representación de la obra en otra lengua que no sea el polaco.

